
POPRAVKI 

Popravek Direktive 2009/140/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o spremembi 
direktiv 2002/21/ES o skupnem regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omrežja in storitve, 
2002/19/ES o dostopu do elektronskih komunikacijskih omrežij in pripadajočih naprav ter o njihovem 

medomrežnem povezovanju in 2002/20/ES o odobritvi elektronskih komunikacijskih omrežij in storitev 

(Uradni list Evropske unije L 337 z dne 18. decembra 2009) 

Stran 39, uvodna izjava 19, zadnja dva stavka: 

besedilo: „… Zato lahko Komisija k zagotavljanju boljše skladnosti pri uporabi sredstev prispeva s sprejemanjem mnenj 
o osnutku ukrepov, ki so jih predlagali nacionalni regulativni organi. Da bi izkoristili strokovno znanje 
nacionalnih regulativnih organov o tržni analizi, bi se morala Komisija pred sprejetjem odločitve in/ali mnenja 
posvetovati z BERECom.“ 

se glasi: „… Zato lahko Komisija k zagotavljanju boljše skladnosti pri uporabi sredstev prispeva s sprejemanjem 
priporočil o osnutku ukrepov, ki so jih predlagali nacionalni regulativni organi. Da bi izkoristili strokovno 
znanje nacionalnih regulativnih organov o tržni analizi, bi se morala Komisija pred sprejetjem odločitve in/ali 
priporočila posvetovati z BERECom.“ 

Stran 42, uvodna izjava 47, opomba 2: 

besedilo: „( 2 ) Priporočilo Komisije z dne 11. februarja 2003 o upoštevnih trgih proizvodov in storitev v sektorju 
elektronskih komunikacij, ki so lahko predmet ex ante urejanja v skladu z Direktivo 2002/21/ES Evrop
skega parlamenta in Sveta o skupnem regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omrežja in 
storitve (UL L 114, 8.5.2003, str. 45).“ 

se glasi: „( 2 ) Priporočilo Komisije z dne 17. decembra 2007 o upoštevnih trgih proizvodov in storitev v sektorju 
elektronskih komunikacij, ki so lahko predmet predhodnega urejanja v skladu z Direktivo 2002/21/ES 
Evropskega parlamenta in Sveta o skupnem regulativnem okviru za elektronska komunikacijska omrežja in 
storitve (UL L 344, 28.12.2007, str. 65).“ 

Stran 44, uvodna izjava 66: 

besedilo: „(66) Komisija bi bilo treba podeliti pooblastila za sprejetje izvedbenih ukrepov za prilagoditev pogojev 
dostopa do digitalne televizije in radijskih storitev iz Priloge I tržnemu in tehnološkemu razvoju. To 
velja tudi za minimalni seznam zadev iz Priloge II, ki jih je treba javno objaviti ter tako izpolniti 
obveznost zagotavljanja preglednosti.“ 

se glasi: „(66) Komisiji bi bilo treba podeliti pooblastila za sprejetje izvedbenih ukrepov za prilagoditev pogojev dostopa 
do digitalne televizije in radijskih storitev iz Priloge I k Direktivi 2002/19/ES (Direktiva o dostopu) 
tržnemu in tehnološkemu razvoju. To velja tudi za minimalni seznam zadev iz Priloge II k Direktivi 
2002/19/ES (Direktiva o dostopu), ki jih je treba javno objaviti ter tako izpolniti obveznost zagotavljanja 
preglednosti.“ 

Stran 47, točka (b) člena 1(3): 

besedilo: „(b) vstavijo se naslednji odstavki: 

‚3a. Brez poseganja v določbe odstavkov 4 in 5 nacionalni regulativni organi, ki so v skladu s členom 
20 ali 21 te direktive pristojni za ex ante urejanje trga ali reševanje sporov med podjetji, delujejo neodvisno 
in ne prosijo nobenega drugega organa za navodila v zvezi z opravljanjem nalog, ki so jim bile dodeljene 
po nacionalni zakonodaji, s katero se izvaja zakonodaja Skupnosti, oziroma tovrstnih navodil ne spreje
majo. Te organe je mogoče nadzirati v skladu z nacionalnim ustavnim pravom. Samo pritožbeni organi, 
ustanovljeni v skladu s členom 4, so pristojni, da odložijo izvršitev ali razveljavijo odločitev nacionalnih 
regulativnih organov. Države članice zagotovijo, da se lahko vodja nacionalnega regulativnega organa ali, 
…‘ “ 

se glasi: „(b) vstavijo se naslednji odstavki: 

‚3a. Brez poseganja v določbe odstavkov 4 in 5 nacionalni regulativni organi, ki so v skladu s členom 
20 ali 21 te direktive pristojni za ex ante urejanje trga ali reševanje sporov med podjetji, delujejo neodvisno 
in ne prosijo nobenega drugega organa za navodila v zvezi z opravljanjem nalog, ki so jim bile dodeljene 
po nacionalni zakonodaji, s katero se izvaja zakonodaja Skupnosti, oziroma tovrstnih navodil ne spreje
majo. Te organe je mogoče nadzirati v skladu z nacionalnim ustavnim pravom. Samo pritožbeni organi, 
ustanovljeni v skladu s členom 4, so pristojni, da odložijo izvršitev ali razveljavijo odločitev nacionalnih 
regulativnih organov. 

Države članice zagotovijo, da se lahko vodja nacionalnega regulativnega organa ali, …‘ “.
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Stran 60, točka (a) člena 2(8), nova točka (a) člena 12(1): 

besedilo: „ ‚(a) omogočijo tretjim osebam dostop do določenih omrežnih elementov in/ali naprav, vključno z dostopom 
do neaktivnih omrežnih elementov in/ali z razvezanim dostopom do krajevne zanke, da bi se med 
drugim omogočila izbira in/ali predizbira in/ali ponudba za preprodajo naročniškega voda;‘;“ 

se glasi: „ ‚(a) omogočijo tretjim osebam dostop do določenih omrežnih elementov in/ali naprav, vključno z dostopom 
do neaktivnih omrežnih elementov in/ali z razvezanim dostopom do krajevne zanke, da bi se med 
drugim omogočila izbira in/ali predizbira in/ali ponudbe za preprodajo naročniškega voda;‘;“. 

Stran 61, člen 2(10), točka (c) novega člena 13a(2): 

besedilo: „(c) …, ter na druge zainteresirane strani, vključno zlasti s pričakovanim učinkom na konkurenco in možne 
nastale učinke na potrošnike;“ 

se glasi: „(c) …, ter na druge zainteresirane strani, vključno zlasti s pričakovanim učinkom na konkurenco in možne 
posledične učinke na potrošnike;“. 

Popravek Direktive 2009/136/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 25. novembra 2009 o spremembah 
Direktive 2002/22/ES o univerzalnih storitvah in pravicah uporabnikov v zvezi z elektronskimi 
komunikacijskimi omrežji in storitvami, Direktive 2002/58/ES o obdelavi osebnih podatkov in varstvu 
zasebnosti na področju elektronskih komunikacij in Uredbe (ES) št. 2006/2004 o sodelovanju med 

nacionalnimi organi, odgovornimi za izvrševanje zakonodaje o varstvu potrošnikov 

(Uradni list Evropske unije L 337 z dne 18. decembra 2009) 

Stran 29, točka (c) člena 2(2): 

besedilo: „(c) doda se naslednja točka: 

‚(h) ‚kršitev varnosti osebnih podatkov‘ pomeni …‘;“ 

se glasi: „(c) doda se naslednja točka: 

‚(i) ‚kršitev varnosti osebnih podatkov‘ pomeni …‘;“.
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